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

 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the conjunction HWSPER, which means “just as.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular noun ANTHRWPOS, meaning “a man.”  This is followed by the nominative masculine singular present active participle of the verb APODĒMEW, which means “to go on a journey.”


The present tense is an ingressive present, which describes the beginning of or entrance into an action.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “to be about to” do something.


The active voice indicates that a man is about to produce the action.


The participle is a temporal participle, in which the action of the participle is simultaneous with the action of the main verb.  It can be translated “while…”

“For just as a man, while being about to go on a journey,”
 is the third person singular aorist active indicative of the verb KALEW, which means “to call.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that a man produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

Next we have the accusative direct object from the masculine plural article, adjective IDIOS and noun DOULOS, meaning “his own slaves.”

“called his own slaves”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist active indicative of the verb PARADIDWMI, which means “to entrust” something to someone.
  The morphology is the same as the previous verb.  This is followed by the dative indirect object from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to them.”  Finally, we have the accusative direct object from the neuter plural articular present active participle of the verb HUARCHW, which means “to possess.”  The participle is substantival (functioning as a noun) and with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, means “his possessions.”

“and entrusted his possessions to them,”
Mt 25:14 corrected translation
“For just as a man, while being about to go on a journey, called his own slaves and entrusted his possessions to them,”
Explanation:
1.  “For just as a man, while being about to go on a journey,”

a.  Jesus continues His Olivet Discourse with a further explanation of what the kingdom of God will be like.  He again uses a parable as a comparative illustration.  If the previous illustration wasn’t sufficiently helpful to the disciples, the Lord adds another illustration to make another point about the kingdom.  The previous illustration taught the importance of being prepared before the advent of the kingdom.  This illustration will stress the importance of executing the will of God in order to enter the kingdom.


b.  The man in this illustration is the master/owner of the house and is wealthy enough to own slaves and entrust substantial amounts of money to them.  He is preparing to go on a journey, which will take some time.  The exact purpose of the journey is not stated and is not critical to the illustration.


c.  We can conjecture that the man represents the Lord Jesus Christ and the leaving to go on a journey is analogous to the resurrection and session of our Lord.  His journey is His time in heaven during the Church Age.

2.  “called his own slaves”

a.  The master of the house calls together his slaves.  He has certain duties that they must perform while he is gone.  One particular duty will be the care of his finances.


b.  Notice that these slaves belong to the master, just as believers belong to the Lord.  He is responsible for their every need and care.  They are responsible to obey his commands/orders/directions, etc.  So here we have a team meeting.

3.  “and entrusted his possessions to them,”

a.  The purpose of the meeting is summarized simply—the master of the house is going to entrust his possessions to his slaves.  The word ‘possessions’ indicates more than just the money he will entrust to them.  They are responsible for taking care of the farm, business or whatever is the means by which the master makes his money.  They are still responsible for their daily chores, work, and responsibilities.  They will take care of everything the master owns while he is gone, not just the investments.


b.  The fact the master could and would entrust his possessions to them emphasizes his trust, faith, and confidence in them.  These slaves were not like the slave in the previous illustration (Mt 24:45-51).  The parable will show a clear willingness of some of the slaves to do their best for their master, while one will do the very least for him.

4.  Commentators’ comments.


a.  “In another parable on faithfulness, Jesus told the story of a master with three servants.”


b.  “This parable teaches that believers will be rewarded for faithful service, and that nonbelievers will be consigned to Hell for rejecting Christ.  This parable teaches principles about two distinct judgments.  The first principle taught is that the Master will leave His servants in charge of His work on earth for a period of time.  This, of course, refers to Jesus’ absence between His ascension and His second advent.”


c.  “The parable of the talents will illustrate faithfulness in more detail.  This passage defines the task with which believers are to be occupied until Christ returns, namely, good stewardship for His benefit of all that He has loaned us.”


d.  “Since the story follows on a parable explicitly said to refer to ‘the kingdom of heaven’, there is no reason for doubting that it carries on the teaching about the kingdom.  The preceding parable has taught the importance of being ready; this one carries on that theme by showing what readiness means.  The kingdom, then, is likened to a man going abroad.  This man was obviously a man of means, and he wanted to have his money used profitably while he was away.  He summoned his own servants and passed over to them the money he wanted them to invest while he was away.”


e.  “To turn all this wealth over to men who were nothing but his slaves implied that he was honoring them with a great trust.  This appealed to the noblest motive in their hearts to show themselves worthy of such a trust.  It involved a corresponding responsibility on their part and a resolve that they would measure up to this responsibility.”
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